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Déballage



Déballage
Modèle : DS-PWA96-M-WE

Centrale
AX PRO

Adapteur 
d’alimentation

Badges

Accessoires



Déballage

Indicateurs du statut du 
système

LED d'alimentation

Lecteur de badge intégré

Interrupteur

Emplacement 
carte SIM (2)Interrupteur 

anti-sabotage

Bouton de 
réinitialisation

Port RS232

Bloc 
d’alimentation

Interface LAN
(RJ45)

• Face avant de l’AX PRO • Face arrière de AX PRO
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Activation / Connexion de l’AX PRO



Comment activer ou se connecter au cloud pour la première fois ?

Utilisez le Wi-Fi pour activer / connecter la centrale au Cloud

Utilisez le router pour activer / connecter la centrale au Cloud

Utilisez une carte SIM pour connecter la centrale au Cloud

Activez de l’AX PRO sur le page web local sans accès à Internet



Activation / Connection via Hik-Connect en WiFi
Dans un premier temps, connecter le téléphone au réseau Wi-Fi

Appuyer sur ‘Ajouter un appareil’ Scanner le QR code de l’appareil Appuyer sur ‘Suivant’
Choisir le type de connexion

(nous sélectionnons connexion sans fil ici)



Activation / Connection via Hik-Connect en WiFi

Choisir ‘L’appareil a démarré’
et appuyer sur ‘Suivant’ Configurer le Wi-Fi Appuyer sur ‘Se connecter à un réseau’Choisir le réseau qui est au nom de 

« HAP_N° Série de  l’appareil»



Activation / Connection via Hik-Connect en WiFi

Attendre que l’appareil se connecte Ajout terminé Enregistrer le nom de l’appareil
Vidéo didactique

Ajouter l’appareil par Wi-Fi



Activation / Connection via Hik-Connect en filiaire

Connecter la centrale au routeur, attendre que l’indicateur devienne vert

Indicateur du 
statut du Cloud



Activation / Connection via Hik-Connect en filiaire

Appuyez sur ‘Ajouter un appareil’ Scanner le QR code Ajouter l’appareil Vidéo didactique



Connexion au Cloud via une carte SIM

Indicateur du 
statut du Cloud

Insérer la carte SIM dans l’emplacement prévu à cet effetc Attendre que l’indicateur devienne vert

Compatible avec les opérateurs 
principaux(Orange, Free, Bouygues 
etc.) en France. Aussi les Cartes
M2M.

Carte Nano avec porte-cartes

!! L'utilisation de la carte Sim n'est possible qu'après activation. !!
Vous devez configurer l'APN de la carte Sim et d'autres informations dans la centrale avant de pouvoir utiliser le réseau cellulaire .



Connexion à l’application Hik-Connect

Appuyez sur ‘Ajouter un appareil’ Scanner le QR code Ajouter l’appareil Vidéo didactique



Activation de l’AX PRO sur le page web local 
sans accès à Internet

***Cette fonction n'est prise en charge qu'à partir de la version 1.2.7 du firmware***

Connectez la centrale Axpro à l'ordinateur à l'aide d'un câble RJ45 ou ouvrez SADP avec la centrale sur le même segment de réseau que 
l'ordinateur pour trouver la centrale Axpro dans la liste des appareils en ligne.

Double-cliquez sur son adresse IP et il sautera automatiquement dans le navigateur et ouvrira l'écran de connexion, ou vous pouvez 
entrer son adresse IP manuellement dans le navigateur. Vous pouvez également définir le mot de passe de votre compte local 

directement dans SADP pour activer AX PRO.



Une fois que vous êtes sur la page locale, une fenêtre pop-up apparaîtra pour vous demander de configurer le mot de 
passe de votre compte local, puis cliquez sur "OK".

Activation de l’AX PRO sur le page web local 
sans accès à Internet

***Cette fonction n'est prise en charge qu'à partir de la version 1.2.7 du firmware***



Cela vous redirigera automatiquement vers la page de configuration de l'AX PRO et l’appareil sera activé.

Activation de l’AX PRO sur le page web local 
sans accès à Internet

***Cette fonction n'est prise en charge qu'à partir de la version 1.2.7 du firmware***



Si vous souhaitez accéder ultérieurement à l'interface de configuration web locale, vous pouvez utiliser le compte local "admin", ou si vous avez lié AX PRO à 
un compte Hik-Connect, vous pouvez également utiliser le compte de Hik-Connect pour vous connecter.

Activation de l’AX PRO sur le page web local 
sans accès à Internet

***Cette fonction n'est prise en charge qu'à partir de la version 1.2.7 du firmware***



Réinitialisation

Bouton de 
réinitialisation

Appuyer le bouton de réinitialisation, et puis allumer la centrale.
Maintener le bouton de réinitialisation jusqu'à ce que le son apparaisse Vidéo didactique
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Ajout des périphériques



Dans cette partie, vous aurez sans doute besoin de

Clavier sans-fil
Télécommande sans-fil
Badge                                                     
PIRCAM                                             
Détecteur PIR                                                      
Contact magnétique sans-fil
Sirène d’extérieur sans-fil
Bouton d’urgence sans-fil

PIRCAM exterieur
Sirène interieur
Lecteur de Badge
Capteur de fumée
Répétiteur

DS-PK1-E-WE
DS-PKF1-WE
DS-PTS-MF
DS-PDPC12P-EG2-WE
DS-PDC15-EG2-WE
DS-PDMC-EG2-WE
DS-PS1-E-WE
DS-PDEB2-EG2-WE

DS-PDTT15AM-LM-WE + DS-PDCM15PF-IR
DS-PS1-I-WE
DS-PT1-WE
DS-PDSMK-S-WE
DS-PR1-WE



Ajout d’un clavier
Déballage

Clavier Accessoires



Ajout d’un clavier
Nous préconisons d’ouvrir le clavier avant de l’ajouter

Interrupteur

Ouvrir le clavier avec un tournevis



Ajout d'un clavier par code QR
*Tous les détecteurs peuvent être ajoutés de cette manière

Appuyer sur l’interface AX PRO
pour configurer le site Appuyer sur  ‘+’ pour ajouter Scanner le QR code du clavier Allumer le clavier pour terminer Vidéo didactique






Ajout d'un clavier par Numéro de série
*Tous les détecteurs peuvent être ajoutés de cette manière

Cliquez sur l'icône dans le coin supérieur droit 
de l'écran de lecture du code QR pour saisir le 

numéro de série de l'appareil à ajouter.

Après avoir saisi le numéro de série, 
vous pouvez sélectionner le type de 

matériel.
Scanner le QR code du clavier Allumer le clavier pour terminer



Ajout d'un clavier par Mode d’inscription
*Tous les détecteurs peuvent être ajoutés de cette manière

Appuyer sur le bouton de Paramètre
pour configurer Appuyer sur « Option du système » Entrer dans le mode 

d’inscription
Placer le clavier à proximité de la zone de 
balayage de la centrale, après quoi celle-ci 

affichera « Périphérique inscrit »



Ajout d'un clavier par Mode d’inscription
*Tous les détecteurs peuvent être ajoutés de cette manière

Vidéo didactique



Ajout d'un clavier par Web local
*Tous les périphériques peuvent être ajoutés de cette manière

Connectez la centrale Axpro à l'ordinateur à l'aide d'un câble RJ45 ou ouvrez SADP avec la centrale sur le même segment de réseau que 
l'ordinateur pour trouver la centrale Axpro dans la liste des appareils en ligne.

Double-cliquez sur son adresse IP et il sautera automatiquement dans le navigateur et ouvrira l'écran de connexion, ou vous pouvez 
entrer son adresse IP manuellement dans le navigateur.



Ajout d'un clavier par Web local
*Tous les périphériques peuvent être ajoutés de cette manière

***Cette fonction n'est prise en charge qu'à partir de la version 1.2.7 du firmware***

Connectez la centrale Axpro à l'ordinateur à l'aide d'un câble RJ45 ou ouvrez SADP avec la centrale sur le même segment de réseau que 
l'ordinateur pour trouver la centrale Axpro dans la liste des appareils en ligne.

Double-cliquez sur son adresse IP et il sautera automatiquement dans le navigateur et ouvrira l'écran de connexion, ou vous pouvez 
entrer son adresse IP manuellement dans le navigateur.



Connectez-vous au site Web d'AXpro et cliquez sur "Appareil" pour ajouter un périphérique.

Ajout d'un clavier par Web local
*Tous les périphériques peuvent être ajoutés de cette manière

***Cette fonction n'est prise en charge qu'à partir de la version 1.2.7 du firmware***



Le type de dispositif à ajouter ici est le clavier, donc on clique sur "Attribuer" dans la section "Clavier".

Ajout d'un clavier par Web local
*Tous les périphériques peuvent être ajoutés de cette manière

***Cette fonction n'est prise en charge qu'à partir de la version 1.2.7 du firmware***



Lorsque vous attribuez un clavier, vous devez indiquer son numéro 
de série et sélectionner son modèle de dispositif, puis cliquer sur 

"OK" lorsque vous avez terminé.

Attendez la fin de l'attribution

Ajout d'un clavier par Web local
*Tous les périphériques peuvent être ajoutés de cette manière

***Cette fonction n'est prise en charge qu'à partir de la version 1.2.7 du firmware***



Une fois le périphérique ajouté, vous accédez à l'écran de configuration, ce qui signifie que le périphérique a été ajouté avec succès.

Ajout d'un clavier par Web local
*Tous les périphériques peuvent être ajoutés de cette manière

***Cette fonction n'est prise en charge qu'à partir de la version 1.2.7 du firmware***



Configuration du clavier

Appuyer sur ‘>’ pour contrôler le statut Appuyer sur le bouton de Paramètre
pour configurer

Interface de configuration du clavier



Configuration du mot de passe

Appuyer sur le bouton de Paramètre
pour configurer

Appuyer sur ‘>’ pour accéder
à l’interface utilisateur

Appuyer sur l’interface utilisateur



Configuration du mot de passe

Appuyer sur ‘>’ pour configurer le 
mot de passe

Saisir un mot de passe et appuyer
sur OK Mot de passe enregistré Vidéo didactique



Armement et désarmement via clavier

Appuyez sur ce bouton après avoir saisi votre 
mot de passe pour armer

Appuyez sur ce bouton après avoir saisi le mot de passe pour 
désarmer, si vous appuyez sur ce bouton et le maintenez enfoncé, 

l'alarme disparaîtra mais ne sera pas désarmée



Vidéos didactiques Armer en presence de panne
& Aremement forcé

Armer en presence de panne Aremement forcé









Vidéos didactiques pour armement et désarmement
via clavier

(Armer en présence de panne fonction désactivée)

Entrez votre mot de passe et appuyez le 
bouton d'armement pour armer toutes 

les zones.

Entrez le mot de passe et appuyez brièvement 
sur le bouton de désarmement pour désarmer 

toutes les zones.

Entrez le mot de passe et appuyez 
longuement sur le bouton désarmé pour 

effacer l'alarme.



Vidéos didactiques pour armement et désarmement
via clavier

(Armer en présence de panne fonction activée)

Entrez votre mot de passe et appuyez le bouton 
d'armement pour armer toutes les zones. S'il y a un défaut 

du système, vous verrez le voyant orange, mais vous 
pouvez toujours appuyer à nouveau sur le bouton 

d'armement pour continuer à armer.

Entrez le mot de passe et appuyez 
longuement sur le bouton désarmé 

pour effacer l'alarme.

Entrez le mot de passe et appuyez
brièvement sur le bouton de désarmement

pour désarmer toutes les zones.



Vidéos didactiques pour armement et désarment
de la zone spécifiée via clavier

(Armer en présence de panne fonction activée)

Saisissez le mot de passe et appuyez sur le symbole dièse ou hashtag 
"#" et le numéro de zone, puis appuyez brièvement sur le bouton
d'armement pour armer une zone spécifiée. S'il y a un défaut du 

système, vous verrez le voyant orange, mais vous pouvez toujours 
appuyer à nouveau sur le bouton d'armement pour continuer à armer.

Saisissez le mot de passe et appuyez sur le symbole
dièse ou hashtag "#" et le numéro de zone, puis appuyez

brièvement sur le bouton de désarmement pour 
désarmer une zone spécifiée.



Vidéos didactiques pour contrôler les Relais
/ Prises intelligentes

Nous sommes en mesure de contrôler la prise / le relais via le clavier DS-PSP1-E-WE.
Le commandes d'exploitation est : Mot de passe + Contrôle du relais + Numéro du relais + #






Ajout d’un clavier LCD
Déballage

Clavier

Badges



Ajout d’un clavier
Nous préconisons d’ouvrir le clavier avant de l’ajouter

Ouvrir le clavier avec un tournevis

Interrupteur



Ajout d'un clavier LCD

Appuyer sur l’interface AX PRO
pour configurer le site Appuyer sur  ‘+’ pour ajouter Scanner le QR code du clavier Allumer le clavier pour terminer Vidéo didactique



Configuration du clavier LCD

Appuyer sur ‘>’ pour contrôler le statut Appuyer sur le bouton de Paramètre
pour configurer

Interface de configuration du clavier



Introduction aux touches de clavier LCD
Armement / Désarmement

Appuyez sur ce bouton après avoir saisi 
votre mot de passe pour armer

Appuyez sur ce bouton après avoir saisi le mot de passe pour 
désarmer, si vous appuyez sur ce bouton et le maintenez enfoncé, 

l'alarme disparaîtra mais ne sera pas désarmée

Armer en mode domicile

Armer en mode absence

Désarmer / Désactiver d’alarme



Vidéos didactiques
Armer en presence de panne & Aremement forcé

Armer en presence de panne Aremement forcé









Vidéos didactiques
Armement et désarmement de la zone spécifiée avec le MDP

Après avoir entré le MDP, appuyez sur # pour 
confirmer l'opération, puis sélectionnez la partition et 

appuyez sur # pour confirmer l'armement.

Après avoir entré le MDP, appuyez sur # pour 
confirmer l'opération, puis sélectionnez la partition et 

appuyez sur # pour confirmer l‘désarmement.

Entrez le MDP et appuyez longuement sur le 
bouton désarmé pour désactiver d'alarme.



Vidéos didactiques
Armement et désarmement en mode simple avec le MDP

En mode simple, toutes les zones sont 
armées par défaut.

En mode simple, toutes les zones sont 
désarmées par défaut.

Entrez le MDP et appuyez longuement sur le 
bouton désarmé pour désactiver d'alarme.



Vidéos didactiques
Armement et désarmement de la zone spécifiée avec badge

Après avoir glissé la badge, appuyez sur # pour 
confirmer l'opération, puis sélectionnez la partition et 

appuyez sur # pour confirmer l'armement.

Après avoir glissé la badge, appuyez sur # pour 
confirmer l'opération, puis sélectionnez la partition et 

appuyez sur # pour confirmer le désarmement

Glissez la badge et appuyez longuement sur 
le bouton désarmé pour désactiver d'alarme.



Vidéos didactiques
Armement et désarmement en mode simple avec badge

En mode simple, toutes les zones 
sont armées par défaut.

En mode simple, toutes les zones sont 
désarmées par défaut.

*En cas d'alarme, la carte est glissée pour désarmer directement au lieu de désactiver l'alarme.



Introduction aux touches de clavier LCD
Les autres d’alarmes

Exemple avec touche d'alarme incendieAppuyez sur le touche ci-dessus et 
maintenez-la enfoncée pour déclencher 

différentes alarmes sur demande.

Alarme incendie

Alarme d'urgence

Alarme médicale



Introduction aux touches de clavier LCD

Après avoir saisi le mot de passe Admin, 
appuyez sur le bouton ci-dessus pour 

accéder aux différentes configurations.

Dans le menu de configuration, le touche * permet de revenir au 
menu précédent ou d'annuler l'opération en cours, le touche # 

permet de confirmer l'opération ou de la sauvegarder.

Vérification de l’état

Paramétrage du clavier

Retour

Gestion des relais

Confirmer

Défilement vers le haut / Supprimer

Défilement vers le bas



Cette fonction permet de vérifier l'état de la 
partition et de la connexion réseau.

Vérification de l’état

Vidéos didactiques
Fonction de vérification de l'état

Entrez le MDP d’adminstrateur et appuyez sur le 
touche "Rechercher" pour afficher les état.



Cette fonction permet d'effectuer certaines 
configurations localement sur le clavier sans 

utiliser l'application Hik-Connect.

Paramétrage du clavier

Vidéos didactiques
Fonction de paramétrage local du clavier

Parmi les configurations qui peuvent être réalisées :

• Gestion des utilisateurs
• Gestion des badge
• Société / Téléphone
• Verrouillage et Déverrouillage la centrale
• Bypass/ Rétablir Bypass



Vidéos didactiques
Fonction de paramétrage local du clavier

Gestion des utilisateurs

Entrez le mot de passe Admin pour accéder à la 
configuration, sélectionnez ajouter un utilisateur, suite 
d’entrez le nouveau nom d'utilisateur, entrez le mot de 

passe et confirmez le mot de passe saisi .

Vous pouvez y gérer les autorisations de chaque 
utilisateur, modifier les mots de passe et 

supprimer des utilisateurs.



Entrez le mot de passe Admin pour accéder à la configuration, 
sélectionnez ajouter un badge, faites glisser le badge sur le 

lecteur, puis personnalisez le nom du badge.

Entrez le mot de passe Admin pour accéder à la 
configuration, sélectionnez Ajouter un badge, sélectionnez 

le badge que vous avez ajouté, puis supprimez-le.

Vidéos didactiques
Fonction de paramétrage local du clavier

Gestion des badges



Entrez le mot de passe Admin pour accéder à la configuration, 
sélectionnez Société / Téléphone, vous pouvez ensuite modifier 

le titre affiché à l'écran selon vos besoins.

Entrez le mot de passe Admin pour accéder à la configuration, 
sélectionnez Société / Téléphone, vous pouvez ensuite 
modifier le numéro affiché à l'écran selon vos besoins.

Vidéos didactiques
Fonction de paramétrage local du clavier

Société / Téléphone



Entrez le mot de passe Admin pour accéder à la configuration, 
sélectionnez verrouillage la centrale, après cette opération, la centrale 

sera dans un état où elle ne pourra pas être configurée ou utilisée.

Entrez le mot de passe Admin pour accéder à la configuration, 
sélectionnez déverrouillage la centrale.

Nous pouvons également voir qu'il n'est pas possible d'opérer sur 
le HC dans l'état verrouillé.

Vidéos didactiques
Fonction de paramétrage local du clavier

Verrouillage / Déverrouillage la centrale



Entrez le mot de passe Admin pour accéder à la 
configuration, sélectionnez Bypass, sélectionnez une 

zone (détecteur) pour la bypass.

Entrez le mot de passe Admin pour accéder à la 
configuration, sélectionnez Bypass, sélectionnez une zone 

(détecteur) pour rétablir la bypass.

Vidéos didactiques
Fonction de paramétrage local du clavier

Bypass / Rétablir Bypass



Ajout d'un lecteur de badge

Appuyer sur ‘+’ pour l’ajouter Allumer l’interrupteur
d’alimentation

Scanner QR code Interface de configuration du 
lecteur de badge Vidéo didactique



Ajout d’un badge

Appuyer sur le bouton de 
Paramètre

Appuyer sur ‘>’ pour accéder
à l’interface

Appuyer sur ‘+’ pour ajouter un 
badge

Déplacez le badge vers la zone de 
lecture de la centrale. Vidéo didactique



Appuyer sur ‘>’ pour accéder à 
l’interface

Configuration du badge

Appuyez sur l’interface
pour configure le site

Interface de paramètrage
du badge Vidéo didactique

Appuyer sur le bouton de 
Paramètre



Vidéos didactiques pour armement et désarmement
via lecteur de badge

(Armer en présence de panne fonction activée)

Pour armer toutes les zones, vous devez faire 
présenter le lecteur de badge deux fois rapidement, 

après quoi le voyant orange s'allume et vous devez le 
faire présenter à nouveau pour confirmer l'armement.

De même, le désarmément de toutes les 
zones se fait en passant deux fois sur le 

lecteur de badge.



Mode simple du lecteur de badge

Vidéos didactiquesCliquez sur notre lecteurs de 
badge

Cliquez sur le coin supérieur droit pour 
accéder à la page de configuration de 

notre lecteur de badge

Cliquez sur “Mode de 
fonctionnement” Choisissez "Simple"



Ajout d’une télécommande
Nous préconisons d’ouvrir la télécommande avant de l'ajouter

Déballage

Télécommande Manuel 
d’utilisation



Ajout d’une télécommande

Ouvrir la télécommande avec un tournevis



Ajout d’une télécommande

Appuyer sur ‘+’ pour ajouter Scanner le QR code de la télécommande Appuyer sur le bouton d’armement Configurer la télécommande

演示者
演示文稿备注
遥控器部分目前有问题



Configuration de la télécommande

Appuyer sur ‘>’ pour configurer Choisir la clé que vous voulez



Fonctions des combinaisons de touches



Ajout d’une PIRCAM

Déballage

PIRCAM Manuel 
d’utilisation

Accessoires

演示者
演示文稿备注
暂时无包装



Ajout d’une PIRCAM

Ouvrir la PIRCAM avec un tournevis

Piles interchangeables

Bouton d’autoprotection

Bouton d’alimentation



Ajout d’une PIRCAM
Nous préconisons d’ouvrir la PIRCAM avant de l'ajouter

Appuyer sur ‘+’ pour 
ajouter

Scanner le QR code de la 
PIRCAM Allumer la PIRCAM

Interface de paramètrage de 
la PIRCAM Vidéos didactiques



Configuration de la PIRCAM

Appuyer sur PIRCAM ajouté Appuyer sur le bouton Paramètre 
pour configurer Interface de réglages de la PIRCAM



Ajout d’un Détecteur PIR

Déballage

PIR Manuel d’utilisation

Accessoires



Ouvrir le PIR avec un tournevis

Pile interchangeable

Bouton
d’autoprotection

Bouton
d’alimentation

Ajout d’un Détecteur PIR



Ajout d’un Détecteur PIR
Nous préconisons d’ouvrir le PIR avant de l'ajouter

Appuyer sur ‘+’ pour ajouter Scanner le QR code du PIR Allumer et ajouter Configurer et terminer



Ajout d’un Contact Magnétique

Déballage

Contact 
magnétique

Manuel 
d’utilisation Accessoires



Ajout d’un Contact Magnétique

Appuyer sur ‘+’ pour ajouter Scanne le QR code du CM Allumer et ajouter Configurer et terminer



Ajout d’une Sirène

Ouvrir la sirène avec un tournevis

Bouton
d’autoprotection

Bouton
d’alimentation



Ajout d’une Sirène

Appuyer sur ‘+’ pour ajouter Scanner le QR code de la sirène Allumer et ajouter Configurer et terminer



Ajout d’une Sirène

Vidéos didactiques



Ajout d’un Bouton d’Urgence

Déballage

Bouton
d’urgence Sticker



Ajout d’un Bouton d’Urgence

Appuyer sur ‘+’ pour ajouter Scanner le QR code Appuyer sur le bouton pour l’ajouter Configurer et terminer



4
Fonctionnement Via Hik-Connect



Ajout des Zones

Appuyer sur ‘+’ ou accéder à la 
paramètre pour ajouter une zone

Appuyer sur ‘Partition’ pour
gérer les zones

Choisir la zone que vous
souhaitez configurer

Activer le secteur



Associer un appareil dans une zones

Appuyer sur ‘Appareil associé’ pour gérer
les appareil associé dans cette zone

Appuyer sur l'icône dans le coin supérieur 
droit pour modifier le dispositif associé.

Choisir l’appareil que vous
souhaitez associer avec cette zone

L‘appareil apparaîtra ici 
après avoir été associé

Vidéos didactiques



Important à savoir

Armement
en Mode 
absence

Armement
en Mode à 

domicle
Désarmement Effacement 

d’alarmes

Ces quatre boutons sont utilisés 
pour l'ensemble du système, 

pas pour une seule zone.



Ajout d’une caméra thermique  

Accéder à la paramètre d'AX PRO Appuyer sur « Canal de la caméra réseau » Appuyer sur ‘+’ pour ajouter Entrer les informations du 
caméra et enregistrer



Armement

Sélectionner du mode d'armement 
approprié pour armer une zone Armé en mode à domicile Armé en mode absence Ou armer pour toutes les zones Tous les zones sont armé



Sélectionner du mode de désarmement 
approprié pour désarmer une zone Une zone a désarmé

Désarmement

désarmer pour toutes les zones Tous les zones sont désarmé



Effacer les alarmes

Déclencher le détecteur 
d'une manière ou d'une autre Alarme instanée Alarme effacéeEffacer l’alarme Vidéos didactiques



Partage d’appareil avec utilisateur
Par n° de téléphone ou adresse mail 

Appuyer sur « Partager avec 
l’utilisateur»

Appuyer sur l’icône pour partager Utiliser votre n° de téléphone ou 
votre e-mail pour partager

Saisir n° de téléphone ou votre e-mail 
de destinataire pour partager

Appuyer « Terminer » , 
l’appareil partagé



Partage d’appareil avec utilisateur
Par partage de code QR

Partager le code QR à les autres 
utilisateur

Appuyer sur “Partager via le code QR” Une fois scanné, il y aura un 
notification de la demande

Accepter, et partage terminé



Demande le partage d’appareil avec utilisateur
Par scanner le code QR

Scanner le code QR partagéAppuyer sur “Analyser le code QR” Demande le partage Attendre que le propriétaire 
d'équipements accepte la demande

Une fois accepté, l'appareil apparaîtra 
dans la liste des appareils



Configuration du système

Appuyez sur ‘>’ pour accéder à 
l’interface de configuration Définir la langue et le fuseau horaire iciAppuyer sur le bouton de Paramètre

pour configurer



Configuration du système

Appuyer sur ‘>’ pour accéder
aux options du système Gérer les options Vérification des défauts



Première configuration de la carte SIM

Dans ‘Paramètres de communication’, allez à l'option 
‘Paramètres de réseau de donnée cellulaires’.

Lorsque l'option est activée, sélectionnez 
l'emplacement de la carte Sim à configurer.

Appuyer sur le bouton de Paramètre
pour configurer



Première configuration de la carte SIM

Dans ‘Paramètres de communication’, 
allez à l'option ‘Paramètres de réseau de 

donnée cellulaires’.

Appuyez sur ‘Modifier’ dans le coin supérieur 
droit, pour obtenir les informations suivantes, 

qui se trouvent généralement sur le site 
officiel de l'opérateur de la carte SIM

Accès à la configuration des 
paramètres

Appuyez sur ‘Enregistrement’ 
dans le coin supérieur droit, pour 

enregistrer les saisies



SMS & Appels

Appuyer sur ‘Notification par 
message poussé’

Ajouter un numéro de téléphone Entrez le numéro de téléphone pour la réception 
des messages et des appels d'alarme Gérer le numéro de téléphone



SMS & Appels

Paramètre de l’appel téléphonique Paramètre du SMS Notification SMS Appel téléphonique



Vérification Vidéo
Lier une caméra

Sélectionner un détecteur 
que vous souhaitez lier Appuyer pour configurer Lier une caméra Sélectionner une caméra et 

terminer Vidéos didactiques



Vérification Vidéo
Configuration des zones de caméra

Vidéo didactique



Mises à niveau du firmware
Sur l’application Hik-Connect

HC demande automatiquement la 
mise à jour d‘AXpro

Dans l’interface de configuration Mise à niveau de l’appareil Appuyer sur « Mettre à niveau » Appuyer sur « Mettre à 
niveau maintenant »



Mises à niveau du firmware
Sur l’interface de Web

Connecter à l’interface Web de l’Axpro en utilisant le compte Hik-connect ou le compte Hik-ProConnect



Mises à niveau du firmware
Sur l’interface de Web

(Dans le cas de l’appareil n’est pas hébergé sur un compte HPC)

Dans Maintenance par un ingénieur --- Mise à jour de l’appareil --- Mise à niveau du panneau de commande pour mettre à niveau

Cliquer « OK » pour continuer



Mises à niveau du firmware
Sur l’interface de Web

(Dans le cas de l’appareil est hébergé sur un compte HPC)

Dans Maintenance par un ingénieur --- Information sur l’appareil--- Informations sur l’appareil pour mettre à niveau à distance

Cette fenêtre apparaîtra alors pour demander un code PIN 
afin de continuer la mise à niveau.

*Veuillez consulter le manuel de l’utilisateur HPC pour 
savoir comment obtenir un code PIN.



Zone de croisement

Sélectionner un détecteur 
que vous souhaitez lier Appuyer pour configurer Configurer une zone de croisement Sélectionner une caméra et 

terminer Vidéos didactiques



Autorisation de l’appreil

Appuyez sur le bouton de partage
Appuyez sur « Partager avec 

l’installateur» Appuyez sur le ‘+’
Entrez l’addresse mail de 

l’installateur
Choisissez si vous voulez donner 
des permissions à l'installateur



Vidéo didactique

Autorisation de l’appreil

Le HPC est une application utilisée par
l'installateur, l'utilisateur final n'a besoin que
d'utiliser Hik connect pour faire fonctionner
le HPC, si l'installateur veut en savoir plus sur
les fonctions du HPC, vous pouvez vous
référer au manuel d’utilisateur de HPC.



Merci !
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